
I N D U S T R I A L

I N D U S T R I A L

I N D U S T R I A L

I N D U S T R I A L

I N D U S T R I A L

I N D U S T R I A L

Universal-Nachfüllkartusche
84%Butan/16%Propan

DE: Gefahr!: Extrem entzündbares Aerosol. 
Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung 
bersten. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen sowie anderen Zündquellenar-
ten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offe-
ne Flamme oder andere Zündquelle sprühen. 
Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht 
nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung schüt-
zen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C 
aussetzen. Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen.

EN: Danger: Extremely flammable aerosol. 
Pressurised container: May burst if heated. Keep 
away from heat, hot surfaces, sparks, open flames 
and other ignition sources. No smoking. Do not 
spray on an open flame or other ignition source. 
Do not pierce or burn, even after use. Protect 
from sunlight. Do no expose to temperatures  
exceeding 50°C/122°F. Keep out of reach of  
children.

FR: Danger: Aérosol extrêmement inflammab-
le. Récipient sous pression: peut éclater sous 
l‘effet de la chaleur. Tenir à l‘écart de la chaleur, 
des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes 
nues et de toute autre source d‘inflammation. Ne 
pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue 
ou sur toute autre source d‘ignition. Ne pas per-
forer, ni brûler, même après usage. Protéger du 
rayonnement solaire. Ne pas exposer à une tem-
pérature supérieure à 50 °C/122 °F. Tenir hors de 
portée des enfants.

IT: Pericolo: Aerosol altamente infiammabile. 
Contenitore pressurizzato: può esplodere se ris-
caldato. Tenere lontano da fonti di calore, superfi-
ci calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di 
accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una 
fiamma libera o altra fonte di accensione. Non 
perforare né bruciare, neppure dopo l‘uso. Pro-
teggere dai raggi solari. Non esporre a tempera-
ture superiori a 50°C/122°F. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini.

CZ: Nebezpečí: Extrémně hořlavý aerosol. 
Nádoba je pod tlakem: při zahřívání se může 
roztrhnout. Chraňte před teplem, horkými povr-
chy, jiskrami, otevřeným ohněm a jinými zdroji 
zapálení. Zákaz kouření. Nestřikejte do 
otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení. 
Nepropichujte nebo nespalujte ani po použití. 
Chraňte před slunečním zářením. Nevystavujte 
teplotě přesahující 50°C/122°F. Uchovávejte 
mimo dosah dětí.

ES: Peligro: Aerosol extremadamente inflama-
ble. Recipiente a presión: Puede reventar si se 
calienta. Mantener alejado del calor, de superfi-
cies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de 
cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No 
pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente 
de ignición. No perforar ni quemar, incluso 
después de su uso. Proteger de la luz del sol. No 
exponer a temperaturas superiores a 50°C / 
122°F. Mantener fuera del alcance de los niños.

HU: Veszély: Rendkívül tüzveszélyes aeroszol. 
Az edényben túlnyomás uralkodik: hő hatására 
megrepedhet. Hőtől, forró felületektől, szikrától, 
nyilt lángtól és más gyújtóforrástól távol tartan-
dó. Tilos a dohányzás. Tilos nyilt lángra vagy más 
gyújtóforrásra permetezni. Ne lyukassza ki vagy 
égesse el, még használat után sem. Napfénytől 
védendő. Nem érheti 50°C/122°F hőmérsékletet 
meghaladó hő. Gyermekektől elzárva tartandó.

DK: Fare: Yderst brandfarlig aerosol. Beholder 
under tryk. Kan sprænges ved opvarmning. Hol-
des væk fra varme, varme overflader, gnister, 
åben ild og andre antæendelseskilder. Rygning 
forbudt. Spray ikke mod åben ild eller andre 
antændelseskilder. Må ikke punkteres eller bræn-
des, heller ikke efter brug. Beskyttes mod sollys. 
Må ikke udsæettes for en temperatur, som overs-
tiger 50°C/122°F. Opbevares utilgængeligt for 
børn.

FI: Vaara: Erittäin helposti syttyvä aerosoli. 
Painesäiliö: Voi revetä kuumennettaessa. Suojaa 
lämmöltä, kuumilta pinnoilta, kipinöiltä, avotu-
lelta ja muilta sytytyslähteiltä. Tupakointi kiellet-
ty. Ei saa suihkuttaa avotuleen tai muuhun syty-
tyslähteiltä. Tupakointi kielletty. Ei saa puhkaista 
tai polttaa edes tyhjänä. Suojaa auringonvalolta. 
Ei saa altistaa yli 50 °C/122 °F lämpötiloille. Säilytä 
lasten ulottumattomissa.

HR: Opasnost: Vrlo lako zapaljivi aerosol. Sp-
remnik pod tlakom: može se rasprsnuti ako se 
grije. Čuvati odvojeno od topline, vrućih 
površina, iskri, otvorenih plamena i ostalih izvora 
paljenja. Ne pušiti. Ne prskati u otvoreni plamen 
ili drugi izvor paljenja. Ne bušiti, niti paliti čak niti 
nakon uporabe. Zaštititi od sunčevog svjetla. Ne 
izlagati temperaturi višoj od 50 °C/122 °F. Čuvati 
izvan dohvata djece.

NL: Gevaar: Zeer licht ontvlambare aerosol. 
Houder onder druk: kan open barsten bij verhit-
ting. Verwijderd houden van warmte, hete op-
pervlakken, vonken, open vuur en andere ontste-
kingsbronnen. Niet roken. Niet in een open vuur 
of op andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook 
na gebruik niet doorboren of verbranden. Tegen 
zonlicht beschermen. Niet blootstellen aan tem-
peraturen boven 50°C/122°F. Buiten het bereik 
van kinderen houden.

PL: Niebezpieczeństwo: Skrajnie łatwopalny 
aerozol. Pojemnik pod ciśnieniem: Ogrzanie gro-
zi wybuchem. Przechowywać z dala od źródeł 
ciepła, gorących powierzchni, źródeł iskrzenia, 
otwartego ognia i innych źródeł  zapłonu. Nie 
palić. Nie rozpylać nad otwartym ogniem lub in-
nym źródełm zapłonu. Nie przekłuwać ani nie 
spalać, nawet po zużyciu. Chronić przed światłem 
słonecznym. Nie wystawiać na działanie tempe-
ratury przekraczmadeającej 50 °C/122 °F. Chronić 
przed dziećmi.
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UFI:13EP-AMGT-500J-1KW3 CARTUCCIA: Metallo / ALU 41
IT

COPERCI: Plastico / PP 05

Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del tuo Comune.

MADE IN EU

100 ml/56g
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